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Editorial Entwicklung eines automatisierten
Katalog-Verbundes in der Schweiz

Alprès /a p/zase Jes p/onn/ers pwz a vu Je graut/es
/J/Jz'o//tè<pze.s .se /ancer e//es-mêmes Jaz« /e Jeve/op-
pemen/ Je systèmes zu/ormuzzjues, /'automaJsari/m
Jes /JMoJtèz/wes, cen/res Je JocuzueuZaZzo« eZ arc/J-
ves cousZz'Zue au/ourJ7im/ un marc/zé commercza/ où
Jz'vers/owrm'ssewrs JônZ va/ozr /es mérz'Zes respec///s Je
/eurs proJwJs. Z) 'acZeurs z/u eZzzzenZ /es pzonmers, /es
spécz'a/zstès Je /'m/orman/m JoeuzrzezzZzzzre rzspuen/
«u/ourJ'/zuz Je n'êZre p/as pwe Jes consommaZeurs Je
/ogz'cze/s répozzJazi/ /Jus ou moms à /eurs a/tè«tès.
C/zacun Je nous, à sa mam'ère, s'e//ôrce néanmoz'ns Je
Jemeurer un z'nZer/ocuZeur zzverZz eZ com/zéZenZ. Pour
ceyJzre nous pouvons puzser Jans une vasZe //ZZéraZure
consacrée à ces gwes/zcms. CepenJanZ, Jans un Jo-
maz'ne où /a coopéraZzon n'esZ pas seu/emenZ sou/zaz-
Za/z/e, maz's nécessaire, z7n'esZpro/za/z/emenZpassuj/z-
sanZ J'êZre zzznZe//zpenZ ZouZ seu/». Le c/zozx J'une solu-
tion /«/ôrma/zz/Me (LL FJ/arJ,/ eZ pas seu/emenZ J'un
système zp/ôrma/zjae Joz'Z en e#èz Zenz'r compZe Ju
réseau JocumenZazre - rée/ ou poZenZze/ - Jans /egue/
nous nous Zrouvons; z7 Joz7 pouvozr s'znscrzre Jans un
pro/'eZ co/ZecZz/gaz, sans êZre un carcan Jz'rzgz'stè zm-
pensa/z/e Jans noZre pays, esZ à même Je Jz's/mgwer ce
z/uz mér/Ze une réponse au niveau naZz'ona/, voire
z'nZernaZz'ona/ f/zase Je Jonnées ZziZz/iograp/zz'z/ues par
exemp/ej, Je ce z/ui va/a/z/emenZ peuZ êZre géré Je
manière JécenZra/z'sée /gesZion Jes préZs, /zu//eZinage,
eZcJ.
Les Jeux ZexZes zyui conszizuenz /'essenZie/ Je ce numé-
ro Jou/z/e J347?7?/Z)0-7? onZ pour am/zizion Je conZri-
/zuer à /a Jé/zm7z7m Je ce pro/'eZ co/ZecZz/ 73 un a/zorJ
par/ois Ji//zci/e, nous espérons z/u7/s reZienJronZ
néanmoins voire inzérêz. Que ceux pour z/ui /'in/ôr-
maZzJue JocumenZaire n'a z/ue peu J'aZZrazZs nous
parJonnenZ: /e proc/zain numéro Je noZre revue Je-
vraiZ évoluer, enZre auZres, /a /iZZéraZure pour ezz/azi/s
eZ /a gesZz'on Jes JocumenZs Jans /'aJminisZraZion.

Jacques Cordonier

F.SP - Jr/zez/sgrizppe Z/zTJzoJze/csawtèma/zszerwng

D/eser .Ber/cA/ vw'/Z ez'zzezz BezZzYzg /ez'sZezz zzzr iirzZvvz'cA/Mzzg ez'zzes Lbzz-

ze/z/s JùV ez'zzezz zzMZozwzzZwz'erZezz LzzZzz/og-k&z-/>Mztz/ z'zz z/ez- ScAwez'z.
AAzcAz/ezzz z/z'e BfoA/ z/es Az'/z/zograrzAz'scAezz PmVzîm.scA/ôz'zzzzzZ.s zzm/
G/V/MARC ge/zz//ezz wzzr, MzztersMcAze z/z'e AzPezLsgz-Mp/ze Bz'A/z'o-

zAefcszzMZozzzzzZz'sz'erMzzg Orgzzzz«zzZz'ozz mzzz/ pMzzfaz'ozzezz ez'zzes so/cAezz
khr/zMzzz/es. Zwzzà'cAv wez-z/ezz z/z'e Rzrzè/ezzze geseAz'/z/ez-Z, z/z'e s/cA zzms

z/ezz z/z-ez //zzM/zpûzifaz'ozzezz ez'zzes Rzzta/og- kfer/zMzzz/es erge/zezz: Zm-
gzp/z"''/zz/oztzzzzZz'ozz, DzzZezzzz/zez-zzzzAzzze mzzz/ i//zez-mz'«/Mzzg vzzzz Me/-
z/izzzgezz. PnscAZz'esienzZ er/äuzert zZz'e AzPezLsgrzzppe z/z'e PMsw/rfozzz-

gen ez'zzes zzzzZozrzzzZzSz'erZen Ker/zzznzZiyiZem^ zzzz/zZz'e Berezc/ze RzzZzz/o-

gzsz'erzzzzg, GeszzzzzzAzzZzz/og, LrwezpMzzg, èz'/z/z'ograpAwcAe Bzzifczzn/Z,
Rooz-z/z'zzzzZz'ozz z/ez-BeVzzzzz/e MnzZZCaZa/ogzéz'erzzngirege/n. AusgeAezzz/
von zZer AezzZz'gezz SzZmzzZz'ozz wz'rzZ ez'zz Zér/nznzZ z/er èerez'Zi AeVeAezzz/ezz

LézpMzzz/.sv.sZez?ze vzzz-gescA/zzgezz; z/z'esez' wizrzZe ez'zzezz LtoezrzZMS-
ZzzmscA unzer vezzscAz'ez/ezzezz Vèz-ènnz/sysZeznen ermo'g/z'cAen. 7n zZz'e-

^em Zwszzmmen/zzzng wz'rzZ ancA z/z'e Prage azz/gewor/ên, oè ez'n

ez'genZ/z'cAer Ge^zzmZAaZzz/og z'n Zzzfcnn/Z A'AerAzzM/zZ nocA nô'Zz'giez.

Ce rapport' est une contribution à la définition de la conception glo-
baie d'un réseau catalographique automatisé en Suisse. Le choix
d'UNIMARC comme format d'échange bibliographique étant
admis, le Groupe de travail automatisation étudie l'organisation et
les fonctions d'un réseau. Il analyse tout d'abord les problèmes que
posent ses trois fonctions générales: accès à l'information, transfert
de l'information et gestion des messages. Les caractéristiques d'un
réseau automatisé sont ensuite abordées de divers points de vue:
catalogage en coopération, catalogue collectif, achats, information
bibliographique, coordination des stocks, règles de catalogage et
organisation générale. Compte tenu de la situation actuelle, la cons-
titution d'un «réseau de réseaux» est envisagée. Elle permettrait
l'échange de notices entre réseaux et, à terme, l'interconnexion de

ces derniers. Dans ce contexte, la place et la forme d'un catalogue
collectifsont évoquées.

QMesto rzz/zporZo' è mzî conZz-z'AnZo zz/Zzz z/e/zm'zz'one z/z mzzzz cozzcezz'ozze

gezzerzz/e zZz zzzzzz reZe zZz czzZzz/ogzzzz'ozze zzmZozmzzZz'zzzzZzz z'zz SVz'zzerzz.

AzxeZZzzZzz /zz sce/Zzz z/z LW/MARC corne/ormzzZo zA' sczzmAz'o Az'Wz'o-

grzz/zco, z7 Gnzp/zo zfz /zzvoz-o s«//zzzzZozrzzzzz'ozze sZmzA'zz /'orgzznz'zzzz-

zz'one e /e /zzzzzzozzz z/z mztm z-eZe. Pzzzz/z'zzzz z'nzzzzzzzz'ZzzZZo z proA/emz
posZz z/a//e Zre /mzîzz'oziz gezzerzz/z: zzccewo a//'zP/orzzzazz'ozze, Zrzzs/êrz-

menzo z/e/Z'/zz/örznazzone e ge^Zz'ozze z/ez z-zzesszzggz. Le caz'aZZerz'^ZzcAe

z/z mzzzz z-eZe MMZozzzaZz'zzaZzz iozzopoz Zz-zzZZzzZe z/zz z/z'vez-^z pzzzzZz z/z vwZzz:

czzZzz/ogzzzz'ozze z'zz cooperzzzz'ozze, czzZzz/ogo co//eZZz'vo, zzcçmwZz, /zî/czz--

zzzzzzz'ozze Az'A/z'ogrzz7zca, coorz/z'zzazz'ozze z/eg/z JZocA, rego/e z/z czzZa/o-

gzzzz'ozze e orgzzzzz'zzazz'ozze gezzerzz/e. FwZzz /zz i/ZMzzzz'ozze zzZZMZz/e, i/
iZzz eszzzzzz'zzzzzzz/o /zz coiZ/ZMZz'ozze z/z zzzza reZe z/z reZz, cAe perzzzeZZereAAe

fo iczzzzzèz'o z/z z/zzZz pzz /e reZz e, z/z cozziegMezzzzz, /a /ozx> z'zzZez-z/zpezz-

z/ezzzzz. /zz z?ne.sZo cozzZesZo 5Z è pzzr/zzZo z/e/ /zzziZo e z/e//a Jôz'zzzzz z/z mzz

caZa/ogo co//eZZz'vo.

' La version française de ce texte «Vers un réseau catalographique
automatisé en Suisse» est disponible auprès du président du Grou-
pe de travail pour l'automatisation des bibliothèques (adresse voir
P. 42).
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1. Einleitung

Die 1980 gegründete Arbeitsgruppe Bibliotheksauto-
matisierung der VSB hat als erste Aufgabe die Evalua-
tion eines bibliographischen Austauschformats' in
Angriff genommen. Nach Vergleich und Analyse ver-
schiedener Formate stellte sich heraus, dass das UNI-
MARC-Format von allen Mitgliedern der Arbeits-
gruppe befürwortet wurde; dieser Entscheid wurde
von der Kommission der Universitätsbibliotheken
(KUB) der Schweizerischen Hochschul konferenz be-

stätigt. Aber die Einigung auf UNIMARC löst nicht
alle Probleme. Es bleibt eine Gesamtkonzeption des

Verbundes (oder der Verbundsysteme) in der Schweiz

zu definieren.
Der vorliegende Bericht will verschiedenen Gremien
als Diskussionsgrundlage dienen. Er behandelt das

Problem nur im Hinblick auf die Orgamsaho« des

Verbundes und die Funktionen, die er erfüllen muss.
Die po/iiisc/zen Aspekte (Wer entscheidet? Wie sollen
die Stücke des Puzzles zusammengefügt werden?), die
iec/zniscken Aspekte (Auf welcher Zentraleinheit und
mit welcher Software soll zum Beispiel der Gesamt-
katalog geführt werden? Über welche Verbindung sol-
len die Daten übermittelt werden?) und dieyinunzic/-
/on Aspekte (Wird zum Beispiel der Gesamtkatalog
vom Bund finanziert, oder sollen die Dienste den ein-
zelnen Bibliotheken verrechnet werden?) wurden im
Rahmen dieses Berichts bewusst beiseite gelassen.

2. Funktionen eines Katalog-Verbundes

Ein Katalog-Verbund hat folgende spozz/zsc/zen

Funktionen :

- Zugri/T zur /n/örmatz'on (zum Beispiel bibliogra-
phische Daten)

- Loka/zszerungûfer Dokumente

- I^röwMt/kata/ogzsieruwg

- fFrvra/tung (Erwerbung, Bestand, usw.)

- Aus/ei/ze.

Die Prioritäten dieser verschiedenen Funktionen
hängen zum Grossteil von der Umgebung ab: Im
Rahmen eines regionalen Verbundes (im Réseau

romand zum Beispiel) erfüllt die zentrale Datei
gleichzeitig die Funktionen des Zugriffs zur Informa-
tion, der Lokalisierung der Dokumente und der Ver-
bundkatalogisierung; es ist daher schwierig festzustel-
len, welche Funktion Vorrang hat: für den Bibliothe-
kar spielt die Verbundkatalogisierung eine fuhrende
Rolle, wogegen für den Benutzer die Funktionen des

Zugriffs zur Information und der Lokalisierung der
Dokumente zentrale Bedeutung haben. Demgegen-
über hätte bei einer Verbindung zwischen zwei
Rechenzentren der Zugriff zur Information Vorrang

vor dem interbibliothekarischen Leihverkehr und der
Verbundkatalogisierung.
Die spezifischen Funktionen können in drei /Ftupt-
/unktzone« zusammengefasst werden :

- ZMgrz/fzMr/p/brwflfzon

- DßZentzFerna/zwe

- f/kermzft/wng von Mek/wuge« (zum Beispiel Bestel-
lungen).

3. Zugriffzur Information

3.7 7/eut/ge SVtwatiow

Der on-line-Zugriffzur Information ist für das Perso-
nal im Réseau romand sehr weit entwickelt. Das glei-
che gilt für die Dateien von DOBIS (PTT-Bern,
Zürich-Irchel).
Der allgemeine «wahlweise» on-line-Zugriff zu ver-
schiedenen Katalog-Datenbasen ist noch in weiter
Ferne, jedoch sind interessante Öffnungen nach aus-
sen (Irchel, Réseau romand) zu beobachten.
Noch gibt es jedoch in der Schweiz keine grosse
bibliographische Datei, die dem Benutzer einen
direkten on-line-Zugrifferlaubt.

3.2 <3/e Zukwp/t
Man kann folgende Prinzipien festhalten :

- alle Bibliotheken haben Zugriff auf ihre eigene

(oder regionale) Datei,

- alle Bibliotheken haben Zugriffaufden GK und auf
das VZ,

- die Bibliotheken haben oft direkten Zugriff zu Da-
teien von bevorzugten Partnern (zum Beispiel:
Industrie aufETH-Z, oder XY aufLC-MARC),

- auf die Dateien der verschiedenen Katalog-Ver-
bundsysteme kann über lokale Netzwerke (LAN
Typ EPNET, KOMETH, NUZ, usw.) on-line zuge-
griffen werden.

Um den Zugriff zur Information zu erleichtern, sollte

man sich auf gemeinsame Suchstrategien einigen.
Dies wird innerhalb der folgenden Gruppierungen ge-
währleistet sein :

- XY aufGK und VZ
- XY aufDatastar

- REBUS

- PTT.
Dies gilt aber nicht unbedingt von einem System zum
anderen (zum Beispiel: ETH-Z aufREBUS).
Die verschiedenen Abfragearten sollten Gegenstand

von Studien der Arbeitsgruppe Automation sein.

' Format: Die vorbestimmte Anordnung von Zeichen, Zeilen,
Spalten etc. für die Eingabe, Speicherung, Verarbeitung, Ausgabe
und den Austausch von Daten. Austauschformat: Format von
Daten, auf dessen Grundlage der Austausch von Daten zwischen
verschiedenen Datenverarbeitungseinrichtungen erfolgt. (Xejrf-
fco« rfer /n/ôrraah'on wnrf Dofcw/nentfim'o«. - Leipzig, 79S7J
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Schema der automatisierten Katalogdateien und der Datenübernahme in der Schweiz

SÏ/wûO'OM Sommer 79S5

Dateien von MIDONAS und RESOLINA

Bibliotheken der
Bundesverwaltung

0,18 Mio.

Industriebibliotheken

Internationale
Organisationen

(DOBIS, ISIS, Minisis,
Urica, usw.)
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Szenarium für die Zukunft

Verbundsysteme der
wissenschaftlichen
Bibliotheken
(2,3,4 Verbund-
Systeme?)

Verzeichnis der
Zeitschriften (VZ)

e ö|
/

/

/

*
Datastar

.Kommentar.
Ein Bibliotheksverbund kann sein:

- ein regionaler Verbund

- ein Verbund verwandter Institutionen
- ein Verbund von Bibliotheken oder Dokumentationsstellen mit

spezialisiertem Bestand in der gleichen Sparte, usw.
Wenn es wem'g Verbundsysteme gibt und vor allem wenig ange-
wandte Systeme, können die Funktionen Zugriff, Lokalisierung,
Verbundkatalogisierung usw. weit besser erfüllt werden; das gilt
sowohl innerhalb eines Verbundes als auch von einem Verbund
zum anderen.
Wenn es wenig Verbundsysteme gibt und wenn diese Verbund-
Systeme den Grossteil der wissenschaftlichen Bibliotheken abdek-
ken, ist der Nutzen eines zentralen Gesamtkatalogs der Monogra-
phien nicht mehr offensichtlich, ausgenommen für die nicht auto-
matisierten Bibliotheken oder für Bibliotheken, die mit einem auto-
nomen Automationssystem arbeiten.
Die Beschaffenheit der Verbundsysteme muss auf die Art der Be-
stände Rücksicht nehmen: die Verbundkatalogisierung kann dann
weit effizienter erfolgen, die Benutzer werden besser bedient.

4. Datenübernahme

Die Datenübernahme kann sich ohne Konversions-

Programm nur im Rahmen von vollkommen homo-
genen Verbundsystemen abspielen (zum Beispiel:
REBUS oderDOBIS).
In den anderen Fällen benötigt man ein Konversions-

Programm wenigstens für die physische Reorganisa-
tion der Daten (physisches Format). Meistens braucht
es zudem ein Übersetzungsprogramm für das logische
Format ; dieses Programm kann sehr einfach sein im
Falle von «XY in GK und VZ», oder aber sehr kom-
plex im Falle von «SIBIF in UNIMARC».
Zur Zeit gibt es nur wenige Beispiele von Datenüber-
nahmen, abgesehen von denjenigen zwischen SIBIF-
Dateien oder zwischen VMZ und SIBIL oder VMZ
und Datastar. Die Datenübernahme ist nicht nur auf
Katalogaufnahmen, sondern auch auf Autoritäts-
dateien (verbindliche Listen, zum Beispiel von Kör-
perschaften, künstlichen Titeln usw.) anwendbar. Die
Katalogaufnahmen sollten neben der Formalkatalo-
gisierung auch eine Sacherschliessung beinhalten.

5. Übermittlung von Meldungen

Die Übermittlung von Meldungen sollte möglich sein

- in vereinfachter Form über Datastar

- direkt (zum Beispiel Industrie auf ETH-Z oder
Réseau romand).

Zur Zeit werden nur wenig Meldungen über Compu-
ter übermittelt. Zu erwähnen ist immerhin das auto-
matisierte Bestellwesen für Dokumente der ETH-Z.
In den nächsten Jahren werden sich vermehrt öffent-
liehe Dienste mit der elektronischen Übermittlung
von Meldungen über das Netz der PTT beschäftigen
(zum Beispiel : COMTEX, Norm X 400).

6. Tabelle der Funktionen und der Dateien

Die im Schema S. 36-37 aufgeführten Dateien kön-
nen in vier Kategorien eingeteilt werden :

- grosse Fremddateien (LC, MAB1, usw.)

- eigene oder regionale Dateien (PTT-Datei, Datei
des Réseau romand, usw.)

- schweizerischer Gesamtkatalog (GK und VZ)
- Anbieter (Datastar, usw.)
Die folgende Tabelle versucht für jede spezifische
Funktion aufzuzeigen

- ob Zugriff, Übermittlung oder Meldungen benutzt
werden

- ob Identität respektive Kompatibilität der Formate
eine Rolle spielen oder nicht

- ob normierte Katalogisierungsregeln eine Rolle
spielen oder nicht.

Gesamtkataloge

Gesamtkatalog der
Monographien
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C

C3

a
u,

T3

C
0>

c
_o

cs
tu
ha
0)
-ö
0>

e2

Datastar: Datamail

XXX XXX

Datastar:

Host viel-
leicht

viel-
leicht

viel-
leicht

viel-
leicht

viel-
leicht

viel-
leicht

Gesamt-
katalog

(einschl.

VZ)
X

XXX XXX XXX

X
XXX

G

'S
cd

Eigene

oder

regionale

Datei XXX XXX XXX XXX XXX

Q
<D

G
(g
O
i—<

S
CO

Fremd-

datei (LC,

usw.)

XXX XXX

Notwen-

digkeit

der

«VSB-

Regeln»
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mittel mittel

gross

c
<D

O

Notwen-

digkeit
eines
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gemeinsa-

men

Formats
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cd
UH
d>
öü
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o
£
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Spezifische

Funktionen

1.

Verbundkatalogisierung

2.

Gesamtkatalog

Verwaltung

Gesamtkatalog

Nachweis

GK:

interbibl.

Leihverkehr

3.

Erwerbung

Koordination

Erwerbung:

Arbeitsabläufe
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5.

Koordination

der

Bestände

s
s
o

fc'
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<
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7. Verbundkatalogisierung

Die zentrale Idee der Verbundkatalogisierung ist, die
Mehrfachkatalogisierung einer Publikation, die in
verschiedenen Bibliotheken vorhanden ist, zu ver-
meiden.
Die Verbundkatalogisierung ruht aufzwei Pfeilern :

- Vereinheitlichung der Katalogisierungsregeln

- Kompatibilität der Formate.
Wenn diese zwei Bedingungen erfüllt sind, muss ein
Verfahren gefunden werden, das erlaubt, die gesuchte
Information aufzufinden, sie mit Hilfe des Konver-
sionsprogramms zu übersetzen und sie in die eigene
Datei zu übernehmen. Diese Verfahren sind zu
schwierig, als dass man sich erlauben könnte, die vor-
handenen Kräfte beliebig aufzusplittern. Natürlich
wird sich die Verbundkatalogisierung, gemäss den
Beständen der Bibliotheken, auf einige bevorzugte
Sparten konzentrieren. Vier Lösungen sind mittel-
fristig vorstellbar:

aj Urhw«//ka/a/ogA/erw«|* im Wakm«« von kbrhnno?-

Systeme«
Dies ist schon der Fall im Réseau romand: eine ge-
meinsame Datei steht verschiedenen Bibliotheken
zur Verfügung. Ein Konversionsprogramm ist nicht
nötig.
Dies ist mit Sicherheit die effizienteste Lösung: die

Abfrage ist schnell, es gibt keine Übernahmeverfah-

ren, einzig die Lokaldaten müssen ergänzt werden.

k) Direkte Ghernakme von LC-Date« feinsc/z/less/ic/z
RDM/IRC w«<3? andere« Daten im LC-AD1RC-
Format) in tiie Dateien <ier betretenden
Dib/iot/zeke«

Zugriffund Übernahme sind nach vielerlei Methoden
möglich (Magnetbänder, on-line-Zugriff via OCLC,
usw.). Die Benutzung von LC-MARC-Daten bewährt
sich sicherlich am besten bei der Rekatalogisierung
von alten Beständen. Der Aufwand für ein Konver-
sionsprogramm ist voraussichtlich hoch, wird sich
aber angesichts der grossen Menge der zur Verfügung
stehenden Informationen lohnen.
Die Zentralbibliothek Zürich wertet die Bänder der

Library of Congress, der British Library sowie der
Deutschen Bibliothek aus. Die Hälfte ihrer Aufnah-
men stammen von diesen Bändern. Die Universitäts-
bibliothek Basel hat Versuche mit der Übernahme

von Aufnahmen von OCLC unternommen: die Kom-
patibilität der Aufnahmen und des Formats waren
gut, die Kosten erwiesen sich jedoch als zu hoch, da
die Kosten für die Telefonleitungen nicht auf ver-
schiedene Institutionen aufgeteilt werden konnten.

cj Daten übernähme aus anderen homogenen Dateien
Dies ist in gewissem Masse schon der Fall unter
SIBIL-Dateien : auch hier sind keine Konversionspro-
gramme nötig.

dj l^rôunJkata/ogAîU'wng «Minima/- fbrszon» dwre/z

Denwtzwng der Aa/nahme« des GW and des FZ
Die Minimal-Angaben, die für die Gesamtkataloge
definiert wurden, sind zur Lokalisierung bestimmt.
Dies hindert aber nicht, sie auch für die Verbundkata-
logisierung zu benutzen, wenn man sich mit einer
minimalen Katalogisierungstiefe begnügt.
Die Verbundkatalogisierung «Minimal-Version»
könnte zum Beispiel angewandt werden

- für die summarische Rekatalogisierung gewisser
Bestände

- für die Voraufnahme im Erwerbungssystem

- für die normale Katalogisierung in kleinen Biblio-
theken.

Die Zusammenarbeit erfordert bedeutende Koordina-
tionsmassnahmen. Diese Koordination ist nicht
kostenlos; sie verlangt unter anderem sehr speziali-
siertes Personal. Man kann daher nicht eine in abso-
luten Zahlen anzugebende Verringerung des Perso-
nalbedarfs erwarten. Trotzdem ist die Bilanz der Ver-
bundkatalogisierung positiv und zeigt sich

- in der Beschleunigung der Katalogisierung

- in der Verbesserung der Qualität
- in der besseren Motivation des Personals.
Rückstände können aufgearbeitet werden, und die

Rekatalogisierung wird stark vereinfacht.
Wenn man die vier obgenannten Szenarien analysiert,
sieht man, dass ein Datenaustausch mittels Aus-
tauschformat nur unter folgenden Bedingungen sinn-
voll ist:

- die Katalogisierung der beteiligten Bibliotheken ist
automatisiert,

- es laufen schon verschiedene Systeme (ein Aus-
tauschformat wie UNIMARC ist unnötig unter
REBUS-Partnern),

- es gibt mehr als drei verschiedene Systeme (es ist
nicht nötig, ein genormtes Austauschformat wie
UNIMARC zu definieren, wenn man sich aufeinen
Austausch zwischen zwei Partnern - zum Beispiel
SIBIL und ETHICS - beschränkt),

- das Ausmass der Überschneidungen muss genü-
gend hoch sein, um den Einsatz von Austauschver-
fahren zu rechtfertigen.

Es ist offensichtlich, dass innerhalb der Schweiz das

Austauschformat mittelfristig vor allem als Interface

zu Fremddateien notwendig ist.

Längerfristig jedoch wird das Austauschformat auch
für den Datenaustausch zwischen Verbundsystemen
notwendig sein.
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Auf alle Fälle muss man sehr vorsichtig sein, wenn
man von Austauschformat spricht (insbesondere bei
UNIMARC), und unterscheiden zwischen

- der Technik der Codierung (MAB1 hat eine ganz
andere Logik der Codierung als UNIMARC) und

- der Tiefe der Codierung (die Konversion kann
immer Vereinfachungen vornehmen, doch die Um-
kehrung dieses Vorgangs ist nicht möglich).

Man kann feststellen, dass bezüglich Technik der
Codierung alle Formate kompatibel sind. Die wirk-
liehen Probleme stellen sich, wenn die Tiefe der Co-
dierung im Ausgangsformat nicht genügend ist.
Es muss auch festgehalten werden

- dass die Definition des Austauschformats kein Pro-
blem der Informatiker ist: es existieren internatio-
nal anerkannte Normen (ISO 2709 und UNI-
MARC);

- dass es Sache der Bibliothekare ist, zu definieren,
welche Elemente codiert werden müssen und wel-
che Tiefe die Codierung aufweisen muss;

- dass die Entwicklung eines Konversionsprogramms
(Analyse und Programmierung) ein sehr komplexes
Unterfangen ist, welches mehrere Arbeitsmonate in
Anspruch nimmt und sehi qualifiziertes Personal
erfordert ;

- dass die Arbeitsmethoden in keiner Weise durch
das Austauschformat beeinflusst werden, dass

jedoch Internformat, Arbeitsformat und Aus-
tauschformat' untereinander kompatibel sein müs-
sen.

8. Gesamtkatalog

Der Gesamtkatalog kann auf zwei Arten verwirklicht
werden :

- durch Fusion der Dateien (diese Fusion kann mehr
oder weniger komplex sein, abhängig davon, ob

man die Mehrfachaufnahmen zusammenfassen
will oder nicht, das heisst ob man ein «Matching»
machen will oder nicht),

- durch gegenseitige Verbindung der Dateien unter-
einander.

Damit ein Gesamtkatalog durch die automatische
Fusion heterogener Dateien erzeugt und unterhalten
werden kann, müssen zwei Bedingungen erfüllt sein :

- De/mifzon Jer Angab««, welche die Identifikation
und Lokalisierung der Publikation erlaubt; dies
erfordert die Einhaltung der «VSB-Regeln» zumin-
dest in einigen fundamentalen Punkten, zum Bei-
spiel Wahl und Form der Haupteintragung oder
Darstellung des Haupttitels;

- Einführung eines gemeinsamen Formate für die
Datenübertragung; es liegt in der Verantwortung
jeder Bibliothek, ihre Aufnahmen im gemeinsamen
Format zu liefern.

Der Vac/zwete r/er Azz/ha/zme« bedarf keines Kom-
mentars, ausser, dass eine gute Kenntnis der «VSB-
Regeln» erforderlich ist und dass die Suchstrategie so

wirksam wie möglich sein muss (also zum Beispiel
nicht aufdie ISBN beschränkt).
Die Bedürfnisse des m(erbzF/zcü/ze/cartec/ze« LezTzver-

/ce/zry verlangen vereinfachte Programme für die elek-
tronische Übermittlung, ohne Einfluss auf Probleme
des Formats.
Zur Zeit kann man zwei Automatisierungsversuche
im Zusammenhang mit den Problemen des Gesamt-
katalogs aufzeigen :

- die Datei des Réseau romand spielt de facto die
Rolle eines regionalen Gesamtkatalogs

- die VMZ-Datei gilt als Gesamtkatalog der biomedi-
zinischen Zeitschriften in der Schweiz.

Diese zwei Versuche haben kaum Gemeinsamkeiten
mit einem durch Fusion von heterogenen Dateien
erzeugten automatisierten Gesamtkatalog: es gibt
keine Fusion im Réseau romand, da es nur eine ein-
zige Aufnahme pro Publikation gibt; in der VMZ-
Datei wird die Fusion manuell erreicht (dies ist die

Aufgabe des VMZ-Redaktors). Somit ist die automa-
tische Fusion von Dateien noch vollständig zu ent-
wickeln.

9. Erwerbung

Die Koor<iz«aZzc>« der Anschaffungen hängt direkt
vom Vorhandensein eines täglich nachgeführten Ge-
samtkatalogs oder eines regionalen Katalogs ab.

Die Arbez'teab/äzzje der Erwerbung im Verbund um-
fassen zwei klar getrennte Funktionen :

- Verbundkatalogisierung (Minimal-Version je nach
Bedarf)

- Übermittlung von Meldungen von der Bibliothek
zum Buchhändler (wenn letzterer auch automati-
siert ist).

Zur Zeit gibt es auf schweizerischer Ebene eine Koor-
dination der Abonnemente der biomedizinischen
Zeitschriften. Daneben existiert keine andere organi-
sierte Anschaffungskoordination. Jedoch erlaubt die
Datei des Réseau romand in gewissem Masse eine sol-
che auf lokaler oder regionaler Ebene.

• Internformat: Format, in dem die Aufnahmen in der Maschine
gespeichert werden, abhängig von den Besonderheiten des jeweili-
gen Systems. Arbeitsformat: Organisation der Aufnahmen bei der
Eingabe und der Wiedergabe. Austauschformat: Organisation der
Aufnahmen für eine Übernahme von einem System in ein ande-
res.
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10. Bibliographische Auskünfte

Für das AufFinden genauer bibliographischer Refe-

renzen, sei es über eine Fremddatei wie etwa LC-
MARC (Aufnahmen von hoher bibliographischer
Qualität), über eine regionale Datei (Aufnahmen
mittlerer Tiefe) oder über den Gesamtkatalog (Auf-
nahmen mittlerer bis minimaler Tiefe), braucht es

gute Kenntnisse der angewandten Katalogisierungs-
regeln. Das Format jedoch spielt nur da eine Rolle,
wo es aufdie Recherchiermöglichkeiten Einfluss hat.

11. Koordination der Bestände

Wie die Koordination der Erwerbung hängt auch die
Koordination der Bestände direkt von der Existenz
eines Gesamtkatalogs oder eines Regionalkatalogs ab.

12. VSB-Katalogisierungsregeln

Die «VSB-Regeln» behalten ihre Bedeutung auch im
Rahmen von automatisierten Verbundsystemen, un-
abhängig von den neuen Möglichkeiten der on-line-
Recherche (Bool'sche Logik usw.) :

- für die Einheit der regionalen Verbundsysteme

- für die Verbindung zwischen den regionalen Ver-
bundsystemen

- für die Schaffung des Gesamtkatalogs

- für die Flexibilität der Verbundsysteme

- für das gemeinsame Verständnis der Probleme (die
«VSB-Regeln» sind das gemeinsame Wörterbuch
eines übergreifenden Formats)

- für die Ausbildung der Bibliothekare.

13. Organisation des Verbundes

In der Praxis können die oben aufgeführten Funktio-
nen auf sehr verschiedenartige Weise realisiert wer-
den, ohne dass sie an sich beeinflusst werden.
Betreffend Zugriff zur Information kann aufgeführt
werden

- Zugriff auf die Hauptdatei (die regionale Datei)
oder Zugriffaufeine Kopie der Datei

- Zugriff auf eine benutzereigene Datei oder Zugriff
aufFremddateien.

Datenübernahme kann bedeuten

- Datenübernahme von einer Datei in eine andere

(zum Beispiel für die Verbundkatalogisierung)

- Übernahme ganzer Dateien (zum Beispiel : in den

Gesamtkatalog oder aufOptical Disk, um eine wei-
tere Verbreitung zu gewährleisten) oder im gegen-
teiligen Fall zentrale Speicherung der Daten.

Was die Übermittlung von Meldungen betrifft, so
kann sie über einen gemeinsamen Servicebetrieb oder
direkt zwischen Partnern geschehen.

14. Schlussfolgerungen

Es ist sicher unmöglich vorauszusagen, wie der
schweizerische Katalog-Verbund in einigen Jahren
aussehen wird. Die Entwicklung der letzten Jahre, die

gemachten Erfahrungen und die spezifischen Beson-
derheiten auf schweizerischer Ebene zeigen jedoch
klar, dass man sich auf eine« JbrAwnü der PbrZmnd-

Systeme hinbewegen muss; die Situation wird um so

einfacher, je kleiner die Anzahl der Verbundsysteme
und je grösser ihre Einheitlichkeit ist.
Für den Daie«awsia«sc/i zwisc/ie« férèwndsysieme«
wird das UNIMARC-Format als Interface dienen.
Die Erstellung von Konversionsprogrammen drängt
sich erst dann auf, wenn alle Bedingungen erfüllt sind.
Es ist sicher, dass einige P&r/nmdsysfeme «niereman-
der verwunde« werde« müsse«. Aber eine umfassende
«wahlweise» Verbindung (automatische Recherche in
verschiedenen Verbundsystemen) bleibt gegenwärtig
Utopie ; sie ist übrigens zur Zeit nirgends auf der Welt
verwirklicht.
Das Schema auf Seite 37 kann somit als Modell für
die Entwicklung der schweizerischen Wissenschaft-
liehen Bibliotheken aufgefasst werden.
Die grosse Unbekannte in diesem Modell ist der
sc/zwe/zenscAe Gesamtkata/og.

- Ein Gesamtkatalog der Zeitschriften ist ohne Zwei-
fei sofort notwendig. Das VZ7 muss so schnell als

möglich automatisiert werden, und die aufgenom-
menen Daten sollen sowohl on-line wie in gedruck-
ten Nachschlagewerken angeboten werden. Ein sol-
ches Projekt ist durchaus realisierbar.

- Für die Monographien besteht das gleiche Ziel,
doch ist das Problem weit komplexer. Die Idee
eines Gesamtkatalogs, der durch Fusion verschie-
dener Dateien geschaffen wird, wirft zahlreiche
Fragen auf :

- Strebt man eine wirkliche Fusion der Daten
(«matching») an oder nur eine einfache Neben-
einanderstellung («merge»)?

- Soll sich der Gesamtkatalog mit der einfachen
Funktion der Lokalisierung begnügen oder will
man auch die Möglichkeit der Verbundkatalogi-
sierung anbieten?

- Wenn es nur wenige Verbundsysteme gibt, und

wenn diese Verbundsysteme die Mehrheit der
wissenschaftlichen Bibliotheken abdecken, ist es

dann noch nötig, eine zentrale Datei zu schaffen;
ist es vernünftig, den Preis dafür zu bezahlen?

Die Funktionen der Verbundkatalogisierung und des

Gesamtkatalogs müssen erfüllt sein, aber sie können
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ohne eine zentrale Datei gewährleistet werden, das

heisst allein im Rahmen der Verbundsysteme und
durch ihre Verbindung untereinander.
Welches Modell auch gewählt wird, es bleibt eine

Lösung zu finden für die Probleme der kleinen, oft
sehr spezialisierten und nicht- oder mit autonomen
Systemen automatisierten Bibliotheken.

Adresse des Leiters der Arbeitsgruppe :

Pierre Gavin
Coordinateur Rebus
Bibliothèque cantonale et universitaire
1015 Lausanne-Dorigny

Pour un projet global de réseau
national des bibliothèques et de
l'information

naîz'ona/, notre pays devra donc à tout prix éviter /'iso/emenî et
savoir tenir compte des expériences en cours d /'étranger. Le réseau
des bz'b/iotAègues suisses sera décentra/isé et ouvert, i/ recourra à /a
stratégie d'interconnexion définie dans /e modé/e 057. L'auteur
évolue enfin /es imp/icaîionsfinancières d'un te/pro/et.

Technische Entwicklung und Vereinheitlichungsbestrebungen er-
lauben es heute, eine generelle Lösung für die Automatisierung von
Bibliotheken ins Auge zu fassen. Die Zusammenarbeit im Biblio-
thekswesen könnte sich im Rahmen des Modells «Open Systems
Interconnection» (OSI/ISO) abspielen ; dieses stützt sich auf EDV-
Systeme ab, welche durch ein Telekommunikationsnetz unterein-
ander verbunden sind. Der Autor gibt im folgenden Artikel einen
Uberblick über den Stand der Entwicklung auf diesem Gebiet. Zu-
nächst unterscheidet er zwischen Telekommunikationsnetzen und
Verbundsystemen, dann zwischen Verbundsystemen, die über eine
oder mehrere Zentraleinheiten verschiedene Bibliotheken mitein-
ander verbinden, und Telekommunikationsnetzen, an die verschie-
denste Benutzer angeschlossen sind. Das Konzept des OSI-Modells
beruht auf einer Reihe von Normen, die eine gemeinsame Sprache
für die Verbindung verschiedener EDV-Systeme festlegen. In die-
sem Zusammenhang weist der Autor auf amerikanische und euro-
päische Forschungsarbeiten hin, die sich mit Vereinheitlichungsfra-
gen im Bibliotheksbereich befassen. Darauf wird ein Katalog der
Funktionen entworfen, die ein Verbundsystem für Bibliotheken
erfüllen muss. Auch technische Probleme werden erläutert: Ver-
wendung verschiedenartiger Bildschirme, verschiedene Strukturen
der gespeicherten bibliographischen Daten, verschiedene Program-
miersprachen usw. In einem «Aktionsplan» hält der Autor fest, wie
wichtig es ist, ein solches Projekt auf internationaler Ebene zu ent-
wickeln; unser Land sollte es unter allen Umständen vermeiden,
ohne Kenntnis ausländischer Erfahrungen isolierte Lösungen zu
verwirklichen. Nach Auffassung des Autors muss ein schweizeri-
sches Bibliotheks-Verbundsystem dezentralisiert und offen sein und
sich auf die im OSI-Modell festgelegten Strategien abstützen. Zum
Schluss werden auch die finanziellen Aspekte eines solchen Projek-
tes beleuchtet.

Lfwèer/ Fz7/arc?

Lei développements tec/mo/ogz'gues et /es travaux de norma/isatz'on
en cours permettent d'envisager au/ourd'/iuz une so/uî/on g/oba/e
pour /'informatisation des bib/iotAègues. Cette coopération pourra
prendre p/ace dans /e modè/e «d'interconnexion des systèmes
ouverts» /OS//7SO/ gui recourt à des ordinateurs re/iés par un
réseau de té/écommwnications. L'auteur présente ici un état de /a

guesîion. Au préa/ab/e, i/ éîaWit une distinction entre /es réseaux de
té/écommunications et /es réseaux d'ordinateurs, puis entre /es

réseaux de bz'b/iotAègues guifbnctionnenî généra/emenî sur un ou
p/usieurs ordinateurs centraux et /es réseaux d'information gui
re/ient de nombreux serveurs. Le concept du modè/e OE7, gui repose
sur un ensemb/e de normes dé/znissant un /angage de communica-
tion entre ordinateurs, est présenté. Dans cette perspective /'auteur
fait /e point sur divers travaux de recbercbe /Amérigue du /Vord et
Europe/ touc/ianî à /a norma/isation dans /e domaine des bz'b/z'oîAè-

gues. 7/ ana/yse ensuite /'intérêt gue représentent dzf/erentes rec/ier-
c/ies en cours dans des domaines connexes aux bz'b/iotAègues
/réseaux de communication entre ordinateurs et té/ématigue en par-
îicu/ierj. (/ne ébaucAe desfonctions gue devra remp/ir un réseau des

bib/iotAègues est proposée en distinguant /es fonctions à usage
interne à /a bib/iotAègue, /esfonctions à usage é/argi /coopération/ et
ee//es à usage externe /servicespub/ics/. L'organisation du réseau et
/es services gu 'i/ of/fz'ra seront basés sur ces fonctions. 7/ convient de
tenir compte ici des prob/èmes tecAnigues à résoudre: uti/isation de
terminaux de types divers, nature spéczfîgue des données bib/iogra-
p/zigues gui recourent à un feu de signes étendu, /angage de com-
mande commun, etc. Dans une esguisse de p/an d'action, /'auteur
insiste sur /a nécessité de concevoir un te/profet dans un cadre inter-

G/i svz'/uppi îecno/ogici e i /avori di norma/izzazione in corso per-
meîtono di considerare, oggi, una so/uzione g/oba/e per /'informa-
tizzazione de//e bz'b/ioîec/ze. ßuesta cooperazione potrà inserz'rsi ne/
mode//o di «interconnessione dei sistemi aperfi» /057/750/ c/ze uti-
/izza ordinaîori co//egari tramite una rete di te/ecomunicazioni.
L'autore ci présenta /a situazione attua/e. /nnanzitutto, stabi/isce
una distinzionefra reti di te/ecomunicazioni e reti di ordinatori, poi
fra /e reti di bib/iotecAe c/ze genera/mentefùnzicnano su uno o più
ordinatori centra/i e /e reti dïnfôrmazione c/ze co//egano numerosi
sistemi centra/i. £ ' cosz presentaîo i/ concetto de/ mode//o 057, c/ze si
basa su un insieme di norme c/ze defzniscono un /inguaggio di
comunicazione fra ordinatori. A guesto scopo, /'autore fâ z7 punto
sui diversi /avori di ricerca /America de//Vord e Europa/ c/ze rz'guar-
dano /a norma/z'zzazione ne/ campo de//e bib/iotec/ze. Ana/izza in
seguito /'interesse rappresentato da diverse ricerc/ze in corso nei
campi connessi a//e bib/ioiec/ze /reti di comunicazionifra ordinaîori
e te/ematica/. (/n abbozzo de//e fûnzioni dz una rete di bib/iotec/ze
viene proposto, con /a distinzione fra /e fûnzioni per uso z'nterno
de//a bz'b/ioîeca, /e fûnzioni per uso a//argaîo /cooperazione/ e

gue//e per uso esterno /servizi pubb/icz/. L'organizzazione de//a rete
e i servizi c/ze offrira si baseranno su gueste/unzioni. Conviene tener
conto, a guesto punto, dei prob/emi tecnici da riso/vere: uti/izza-
zione di termina/i dz tipo diverso, natura speczfzca dei dati bib/iogra-
fzci cAe uti/z'zzano un esteso gz'oco di segni, /inguaggz'o comune di
comando, ecc. 7n un abbozzo dz'piano d'azione, /'autore insiste su//a
nécessita di concepire un ta/e progetto a /ive//o internaziona/e. 7/

nostro paese dovrà guindi asso/utamente evitare /'z'so/amento e

tener conto de//e esperienze in corso a//'estero. La rete de//e bib/io-
tecAe svizzere sarà decentra/izzata e aperta.fârà ricorso a//a strate-
gz'a di interconnessione de/znita ne/ mode//o 0E7. L'autore sotto-
/inea infzne /e imp/icazionifznanziarie de/progetto.
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